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ullam csse in Europa regionem in qua tot extent tamque insagnia

Arabum monurnenta quam in Hispania nota res est Neque mirum
Arabes gcntem medio quod dicimus aeuo litcris et belli pacisque artibus
inprimis excultam in his lerris quas per septem secula imperio tenuerunt
sui vestigia reliquisse Horum vtique multa victis pulsisque Arabibus ab
incolis Christianis deleta aut corrupta instigante odio religioso quod
Arabes quos Mauros adpellant pro gentilibus et infidelibus haberet Sin r
gula tamcn siue casu siue loco seruata a viris doctis in lucem protrahe
bantur et ab itinerum scriptoribus memorabantur At multo magis illa
innotuerunt nostro demum seculo e splendidissimis operibus Murphii
Angli et Comitis de la Borde Galli quibus mirificae structurae pala
liorum ac templorum pontium fontium quae Cordubam Hispalim Gra
natain olim ornabant accurate et cleganter depictae exhibentur Equidem
multo prius in hoc argumento aliquid tentaueram Quum enim vergente
superiore seculo Augustissirni Danorum regis iussu S R Moldenhawero

Arabian antitjuiles in Spain Lond 1816 fol max
Voyage pilloresque et liisloiique de TEspagne
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SS theologiae Professori in literarum vniuersitate Havniensi ilineris litera
rum calisa in Galliam Hispaniam et Italiam instituti socius ac comes ad
ditus essem mox vbi Matritum peruentum esset arabicae dominationis
vestigia rimari res ipsa inuitabal Equidem numos inprimis el inscriptio
nes quaerendos esse censebam idque facile persuasi itineris socio Quutn
autem monumenta arabica in locis singulis adire coutemplari delineare
rationes nostrae non permitterent compertum autem nobis esset in penu
literaria academiae historiarum Matritensi extare plura huius generis col
lecta a viris doctis Hispauis qui magnum opus Antiquitates Hispaniae
tura parabant precibus adiimus huius academiae praesidem comitem Cam
pomanes virum egregium et eruditum libris editis clarum adeoque litera
rum arabicarum peritum Is autem gratum habens homines ex vltimo
quasi septemtrioue Hispaniam suam literarum causa inuisere regi Carolo
III ita nos commendauit vt in praesenliam regiam adductos ipse Rex non
modo benigne exciperet sed etiam verbis que se les frauquee todo
omnia patere iuberet quae in academiae historicae scriniis seruarentur
Vidimus ibi numorum copiam a quibus tamen quum iam aeri incisi
essent cum titulorum explicatione a Casirio confecia ab ipsa Academia
euulgandi plane abstinendum erat Porro inscriptiones aliquot palalii ara
bici s Alcazar Hispalensis similiter aere expressas denique inscriptioney
aliquot arabicas calamo aut penicillo delineatas Has cuin nondum expli
catae essent ipse pingendi non plane imperitus fideliter delineaui Alias
a Francisco Xauerio Paloinares in arte scribendi celebri artifice eleganter
depictas donauit Vir ill IVanciscus Perez JBayer studioruin nostrorum pa
tronus insignis

Iam haec qualiacunque orientis spolia Moldenhavverus apud se ser
vabat per XXXVIII annos nihil eorum publici iuris faciens nec enim
palaeograpliiae arabicae aut rei numariae Arabum sludium singulare dica

verat Tandem a 1821 fortasse falum praesentiens quo breui post occu
buit vir praestantissimus mihi amicissimus ad me transmisit mihique do
nauit libero vsui permittens Equidem non sine vario aniini sensu con
teuiplabar senex quae iuuenis delineaueram et apud me slatui inscriplioncs
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istas haud parum obscuras et perplexas si iieri possit explioare et cum
orbe erudito communicare ne plane nulhim extet itineris nostri Hispanici
monumentum Post varia tentamina nunc denium ex parte saltem succes
sisse puto hos conatus quos hic vobis exhibeo Auditores vesfroque iudicio
submitto Quod prolixius haec commemoraui de me plus iusto verba fa
ciens Vestra A A venia mihi roganda est sed haec ipsa excusationi mihi
fore duco quod tam sero 47 annis post iter Hispanicutn haec promuntur

Verum si sero haec prodeunt non tamen nota et trita illa sunt et ab
aliis tractata sed adhuc plane incognita et noua In splenditlo comilis
La Borde libro queni accurate perquisiui nullum harum inscriptionum
vestigium reperi Inscriptiones exhibet ille sed tales quae ornamentorum
loco habendae sunt v c in palatio Hispalensi Alcazar rle Seuille Murphii
opus doleo in Bibliotheca vniuersitatis rcgia desiderari Quum tamen eliam
hic arlis et architecturae Arabum monumenta exhibere voluerit vix puto
harum inscriptionurn quae parlim in locis parum obuiis delitescunt partiin
nullarn artis commendationem habent rationem habuisse Et fac vnam et
alteram inscriptionem apud Murphium reperiri non tamen omnes nec
explicatas apud eum sisti pro certo habeo

Inter plures quae ad manus erant inscriptiones sex delegi quae aut
historieo momento commendantur aut scripturae implicatae artificio in
quo sibi placent Arabes scilicet

I Abdorrahman II princeps s Chalipha Ommiadicus testatur arcem
Enterilae Augustae Meridae suo iussu exstructam et in feudutn da
tam esse certis houiinibus a Heg 220

II Praefectus Abdallah obsequium declarat erga Chalipham Abdorrah
man III a 333

III Epitaphium Emiri Mohammed s 1 et a
IV Inscriptio sepulcri Abdallae a 437 a Fr Palomares delineata
V Inscriptio Toletana ornamento inseruiens grandibus hteris
VI Specitnen siniilis inscriplionis e palalio regio Hispalensi
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I Abdorrahman Emir h e Chalipha ex Ommiae genere Corduben

sis testatur castellum s palatium suo iussu in vrbe Emerita Augusta ex
struetum esse idque in feudum accepisse Abdallam praefectum et Himarum

architectum a Heg 220 Chr 835

f/i l A f M W Nfe /jj jf A sitir Ijsib t fc JJ Ui i j KjII r O J SflOaN jsy cl j jf tj J XcUal J aS
w K jJ l J f jf tf S f j A U SC j
iiA y Cf f i 6 v 0 3 k 6h e 1 In nomine Dci miseratoris misericordis a benediclio a Ueo cl

felicilas b sit
lin 2 Fopulo qui Deo obsequilur Iussit exslrui castellum c palatium

ct in feudum dari illud d
3 mercedem tribuens e populo obsequcnti f Emirus g princeps

Abdorrahman filius Hakem h quem Deus roboret i
4 cura praefecti sui Abdalkh filii Colaib fdii Biliah s Niliiah et

Himari fdii Mocsen
5 ex Malia k architecti l mense Rabia allero anni ducentesimi vi

gesimi p Chr 835 mense Aprili

Ita cur legerim et interpretatus sim rationes breuiter addo
d In lapide manifesto est ne finali quidem forma quod aut sculploris

aut scriptoris qui ci ductus praeiuit insciliae tribuendum esse apparel
Sine dubio enim scribendum erat

b kfcii est felicitas a kz felicitate quadam acquisiuit Igitur fauslilas ior
tasse potius vertendum vocabulo insolentiori

c Vocabulum quod castellum verti dubiae leclionis cst Si a cuspide lile
rae quam pro male formato habui paullum conlinues duclum in
orbem llectens erit j palatium quod malim palatium enim potius
in feudum dari poierat quam castellum quod tuendae regionis causa
conditur et pracsidio regio munitur cuius hic nulla mentio
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d ilisaal est ab o t inf VIII formae quae vox inter alia de feudis quae

quis accipit vsurpatur et jsiU est feudum Ante iVi j supplendum est
pendct enim a praecedenti Iussit princeps palatium exstructum

in feudum accipere siue quod perinde est pro feudo dedit
e est ab y in II forma praefecit prouinciae mercedem dedit Pro

merilis aut fide in officio gratiam refert princeps

Populus obsequens idem est quod supra populus s homines nam
etiam dc paucis vsurpatur adeoque sunt pii homines Moslemi Caue
ad principem refcras homines principi parentes Hoc si voluisset auctor

1 i ni i 1 I Vii l O f i IV ft n nr oT fdicendum erat ae11s Jjfc

g In vocabulo vltima litera incerto et imperfecto ductu delineala
Videlur sculptor primo literam j per errorem omisisse vocem in merum
apicem s cornu terminans deinde animaduerso errore sub linea adderc
voluisse

h Abderrahman hic qui Emir princeps dicitur qui palatia s castelia
exstrui iubel et Moslemis suis rcmunerationis causa in leudum tribuit
vix alius haberi poterit nisi Abderrahman II Hacemi fil Cbalifa tunc
Ommiadicus Imperium enim tenuit ille ab a Heg 206 ad 238 Nec
obstat quod non additur 3v U fidelium hoc enim titulo Chalipbis pro
prio demum vsum esse constat Abderrahman III sec IV Heg medio
cf Fraehn reccnsio numor Muhamedanor acad Scient Petropol p 1
In hunc igitur principem qui pluribus strucluris Cordubam inprimis or
nauit omnia bene conueniunt Sed baec vtut speciosa sint et probabi
lia refellit additum parentis nomen s Hacemus Abderrah
mani pater scribitur nec veri siinile scriptorem Arabem hteras
a et a sono diuersas permutasse aut ignorasse Chaliphae praecedentis
nomen Verum vt scriptorem qui hancinscriptionemconsignauit,facile culpa

libero ita a sculptore scribendi imperilo pro exaratum esse vix du
ito Hic enim plura imperitiae documenta in exarando hoc titulo dedil
in y y ptane informe literae a similior de j finali vocis sji d inale

t xarato supra diclum not g in voce jj j omissum lutl et
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Nun literas prorsus sirniles finxit in vooe nA j alterum voci prae
cedenti siiperposif um A sculptore adeo imperito haud alienum fnerit
si 6 pro seripserit Accedit quod nomen iq nemo facile gerat
significat enim 7/ialignum alienis rebus se immiscentem nec puto in
omni Arabum bistoria tale principis nomen reperiri Caeterum sine scri
ptum esse Hacemi nomen exemplo non caret a scripsit Abulfeda
Annal II p 138 b n vlt

i c latius patet glorian et potentiam inuoluens

k Malia quae vrbs sit ignoro Maltam Meliten insulam cogitare vetat
hoc quod ea aliis literis AkJLo scribitur

LajJI z l verti architecti est enim Dominus s auctor structurae Hi
duo Abdallah praefectus et Himar arcbitectus in feudum accepisse pu
tandi sunt palatium s castellum recens exstruutum Biliab Niliah s
Bilnana varie enim legi potest peregrinum nomen fortasse Africanum

Sic patere arbitror lapidem hunc testari beneficium a principe Ab
dorrahman II duobus subditis bene meritis tributum Arcem istam Eme
ritae Augustae fuisse vix dubitandum ibi enim lapis erutus Est ille
quadrata forma vlnam Iongitudine tres palmos latitudine explens quinque
digitos crassus Quod edictum suum lapidi insculpi iussit princeps est
e more veterurn populorum qui non vt nos chartae impressa sed lapidi
aut aeri insculpta proponebant quae ad omnium notiliam peruenire
vellent Hunc morem apud Arabes in Hispania obtinuisse praeter plura
exempla in Palatio Hispalensi etiam sequens insoriptio docet Cacterum
haec inscriptio est ex antiquissimis in Hispania repertis vnde scripturae
genus est simplicissimum quale in numis seculi II et III Hegirae Sec
8 et 9 p Chr cernitur sed seulptoris inscitia in singulis lileris haud
parurn peccaf um esse supra monui Gratus addo in hac inscriplione
explicanda baud parum mihi profuisse Collegae coniunctissimi Ewald
quocurn eam communicauerarn in acumenium inprimis in voce sLr quam
yerteram castellum et quae ad illud pertinent ad x l referens hic
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vir doctissiinus ab jv l deducendum esse monuit quo verus loci sensus
patuit

J JcMf l j/ 6 t
H Abdallah praefectus Chalipbae Ommiadici Abderrahman III ob y j HVl

sequium erga Chalipham declarat a Heg 333 Chr 944 5

Jj

r P uH 51 lin 1
StXc u ist L 2

v il y U XsUaM 3

J l il Xtc aJJI Xxc 4

u J

juL aJJI Si ol JjA C U 5

J 3
g X X b jAJ 6

tl J 3 E 7

i iyaj J 8

jL JJXXjj jAa lJ oA aam 9

a o vxA3 cUr
0 10

lie 1 In noiniue Dei niiseratoris misericordis
2 Iussimus sLatuimus tcstimonium declarationem contra aduer

sarios
3 ad praeslandum obsequium el bonam voluntatera erga
4 seruum Dei Abderrahman principem
5i fidelium quem Deus tueatur ab afflictione aduersis
6 manifesto publice proponere praefectus eius et seruus eius
7 Abdorrahman fil Hammad
8 adiumenlo Dei ct auxilio eius
9 anno trigesimo terlio el trecentesimo

10 Adornauit hoc Abdallah fil Dsancb

Fevri ossit isla inlerprelalio uec a loci conlextu aliena est seil cuin nec
dunaro idein sit jriod roniungere ncc de vsu fonnae YIU Jioc sensu con

slet praeferenda esl vtiqtie allera

Classti Hist et Philol Tom VII R

r

Blbliothpk tit f

i
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Haec inscriplio ad primum adspectum difficilis lectu videtur propter

literas crassas angulatas et implexas Est tamen illa multo magis dilu
cida ac distincta quam praecedens quippe ab artifice perito eonfecta qui
nullas literas permutauit sed suam cuiquc formam tribuit praelerea ab or
namenlis abstinuit nisi quo finale flosculis exornauit oculo haud in
gratas Ad singula verba pauca monenda sunt

Lin 2 pernmlalo loco scriptum isoufcUi pro sil b v scriptum pro

Lv iX 9 conlrarius f S pro iscss hostes aduersarii esse puto Scilicet
XjIac conlracte L e est hostilitas inimicitia contrarietas adeoque opposila
sentenlia Lin 3 v 0 h ne lineae ad vocem sequ spectat Vidctur arti
fex a titulo et nomine Chaliphae lineam incipere voluisse vt statitn in ocu
los incurrat Liu 4 AbdalJa non pro nouiine proprio habendum quod
non habuit Abdorrahman 111 sed seruum Dei notat quod h 1 additutu
reuerentiae erga Chaliphani caussa Liu 5 hic additur fideliutn Etenim
Abdorrahman III qui a Heg 300 350 rcgnauit primus vsus est tiiulo
Emir olinumenin summam diguilatem apud Moslemos indicanle quem
adhuc Chaliphae Bagdadenses s Abbasidici sibi vindicabant Lin 6
u aj iungendum cum s lin 2 slatuimus declarationem publice
proponere Caussam et occasionem ciusinodi declaralionis aperit historia
huius Chaliphae Scilicet erant ea aetate in Hispania plurcs qui Chaliphas
Abbasidicos pro veris Muhammedis successoribus s vicariis haberent vnde
turbae ciuiles sub hoc principe haud paucae quas tamen ille prudentia
et fortitudine vsus sedauit per L annos protrahens imperium Inter has
turbas Abdorrahman noster praefectus fidem et obsequiuin in principem
publice testatur hac tabula Aduersarii igitur quibus eam opponir hic sunt
Abbasidicorum Chalipharum fautores Notabile est in hac inscriptione
quod is qui literas artificiose efformauit siue scriptoris sit siue lapidis

w

sculptor nonien suum apposuit Ov scriplum esse pro jj vix opus est

monere

III Epilaphium principis Mohamined Emeritae Augustae s Meridae

reperlum
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Memornbilis est haec inscriplio propter singnlarem literarum formam

quae saepe adeo distortae sunt vt ad primum obtutum vix arabicae vi
deantur et putes studio ita formatas esse ne cuiuis spectanli obuius esset
sensus inscriptionis Scilicet id seculus est artifex vt singula verba qua
drati figuram efficerent quod vt fierel non modo literas rotundas aut in
flexas angulis instruxil vt in prima voee 6 initio lin 2 voce 3 4 sed
etiam vt amant Arabes ornamenlis omnem superficiem complere pro
flosculis figuras angulatas variae formae literis aut inseruit aut superposuit
alibi ductus plane snperfluos Iiteris addidit inprimis vocabulum adeo de
formatum est vt diuinari potius quam lcgi possit

In hac rei cllfHcultate veniam dabitis mihi A A, si iu singulis erra
verim Lego autem ifa

j a 5I yjyil MI p j

aMI si Ji
Ji lxxSI i

In nomine Dei miseratoris misericordis
Sepulcrum principis Mohammed
Misereatur eius Deus in die resurreclionis

Quis fuerit hic Mohammed deficienle et patris nomine et temporis
notatione quae ab inscriptionibus sepulcralibus raro abest haud facile est
staluere Cum tamen princeps adpelletur quem titulum etiam Chali
pharum Bagdadensium filios prineipes gessisse constat videtur ille e
regio genere ortus fuisse Suspicor igitur Mohammedem nostrum esse
filium Abdallae Chaliphae qui a Heg 275 300 888 912 Cordubae
regnauit Hic filium Mohammedem Hispali vrbi praefecerat ille autem
adiunctis aliis seditiosis contra palrem rebellem se gessit donec a fratre
Mothrepho victus periit annum agens XXVII a 282 Chr 895 Hoc
si admittamus omnia lucent in singulari hac inscriptione

cf Fraehn recens numor acad scient Felropol p 18 Abdulmelec fd Iesidi
Chalipbae tmn Aegyplo praefeclus a Heg 133 Aminus p 4 N 253 a
194 Mamunus N 260 263 Cod a
vid Ahubecr ibn Abar Sec 13 scriplorem ap Casiri bibl arab Escur II p 34

R 2
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Cvk it iLtvrf, jiJi

i P i fv J Uf

Primum quod non additum est parentis nomen quippe rebellis fuerat
contra patrem deinde quod informi et quasi arcana scriptura exarata est
in qua vix ipsum titulum et nomen principis agnoscas denique cur absit
temporis nota Neque enim puto mutilatum esse lapidem cuius rei nec
notitiam reperi nec in delineatione vestigium apparet Equidem putaue
rim a cognato aliquo aut partibus dedito pietatis cansa sepulcro imposi
tam fuisse vt simplicissimain ita breuissimam vt aliqua supersit inforlunati
principis memoria Quurn Mcridae erulus sit hic lapis vix dubitandum
in hac vrbe ipsum interiisse

IV Epitaphium Abdallae f Mohammed in vrbe Pax augusta Ba
dajoz a Hcg 437 Chr 1045

Haec inscriptio vt scripturae elcganlia ita loco notabilis est Est in
hac vrbe vetustum templum siue sacellum quod Calatraba adpcllant Nulla
tamen ordinis equestris quondam celcberrimi insignia aut arma ibi appa
rent vt vix Yideatur ad hunc ordinem olim pertinuisse In hoc sacello
porta visitur nunc obstructa per quam aditus erat ad gradus quibus in
turrim ascendebant Iam super hac porta extat haec inscriptio marmori
candido literis extantibus elcganter insculpta Putes nomen ad ordinem
equestrem plane non spectarc scd castellum arabicum esse a Christianis in
ecclesiam conucrsum serualo antiquo nomine arabico quod arcem indicat

X Xi arx lucri obscura nominis originatione Idem nomen gerit vrbs
cum coenobio in Castellae nouae regno quae quondam arx valida a
Sanctio III Arabibus erepta sedes ordinis equestris Calatraba facta est
Nostrum Calatraba longe dissilum ad Exlremaduram pertinet nec
praeter nomen quidquam cum ista Castellae vrbe habet commune

Inscriptionem ipsam ita lego

q os jss 3 N 2 U jS f 1 cXt jqkjk s yli VJf lin
7 UJui XXaI gU ale x5 J 6 Ixa s 5 JJI 5 y 2

f

Teslatur Iioc adscripta nota Francisci Falomares qui inscriptionem in ipso
loco delineauit
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A xjZ tfiUs uA 9 jvi 8 Iin 3
er 10 f tb 1 gj 1 4

Verto In nomine Dei etc hoc est sepulcrum fidelis pii Abdallah
filii Muhammedis filii lin 2 Mascbliah cuius Deus misereatur et mise
rebitur omnis qui orat pro ipso in oratione sua mortuus est a nocte
die lin 3 vndecima residua mensis Gjomadi posterioris c anno

lin 4 trigesimo seplimo et quadringentesimo et diem d iudicii quis e
nouit

Quum in hac inscriptione ornamentis et flosculis passim additis at
que insolitis literarum formis et iuncturis haud paucis locis lectio incerla
reddatur primo loco de lcctione pauca monenda sunt de qua nisi con
stet Uuctuat interpretatio lgitur lin prima l incertum vtrumlegendum JJ
an I x vtrumque bonum est cum tamen artifex figuram quae post s
sequitur aliquando meri ornatus caussa interponat vt in voce lin 2
etiam hic pro ornamenio habeo vt sit solita forma i xi

2 lego quia nullum vocabulum ad sensum aptius succurrit
Eliph literam paullum inflexit artifex vt sequentis literae rotunditati con
ueniret infra lin 2 6 multo magis flexum recurrit

4 5 non pro litera I habenda sed pro ornamento quod passim in
terposuit sculptor

3 Nomen hoc frequcntissimum adeo insolitis ductibus scriptum vt am
bigam an recte legerim aut potius xg y Ahmedis filius legendum Istud
tamen praetuli propter bis scriptum

5 in Ui mira licentia non tantum c formatum sed etiam cum con
iunctum est Simili licentia vocis sequentis cum s coniunctum eique su
perpositum Pro enim vt habeas vocis forma requirit

7 De hoc vocabulo quod voccm XXJ sequitur prorsus desperandum
esse putabam quum collega coniunctissimus Ewald quocum hanc quoque
inscriptionem communicaueram ingeniose coniiceret esse illud nihil nisi

etiam in vocibus g insolita est iiterarum connexio
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ductus otiosos repetitos partitn e voce praecedente explendae lineae
qnod vocabulum scquens quinque literarura latiorum loci angustia non ca
peret Mihi etiam arridet haec conieciura cjuam tamen cuperem sitnilibus
exemplis comprobari posse Ductus istos vtcunque legas ULS UXaS tS0u5
sensu carere mihi persuasum est

8 los l haud dubie pro forma feminina s s scriptum similis soni
causa feminitium enim poscit sequens js c quae vox ita scripta visitur vt
pro habeas sed similis formac et moduli finale infra recurrit in SjU
vocabulo Haec igitur satis certa sequitur

9 vox valde ineerta et lectu cliflicilis priores literae yj offerunt vnde
doctiss Ewald putabat XXJ legendum esse quam vocem hic repeti vt He
braei temporis vocabulum aliquando in numerando bis ponunt v c Genes
VII ru niN 0 w n u n anno sexcenlesimo Leuit XXV 10 11 DTOH n u
rraxt annus quinquagesimus sic nostro Ioco XL 5 js c tfjss aL de vna
atque eadem nocte intelligendum repetita voce XX 3 Loquendi fonnulam
scriptoribus arabicis non vsitatam fortasse in sermone vulgari obtinuisse
Cui coniecturae ingeniosae lubens adsentirer nisi obstare viderentur Iite
rae extremae ductus iinali quale in inscriptione nostra pluries occurrit
plane diuergens Putauerim igitur in hoc vocabulo aliud latere quod tamen
sensum loci non interpellat

Haec de lectione inscriptionis diffieilis restat vt interpretationem
paucis illustremus

a Nox memoralur quia Arabes a nocte diem ineipiunt est igitur
idem quod nos dicimus die

b residua s restante spectat hoc ad singularem diei notationem apud
Arabes Scilicet vt Graeci in III partes s decades mensem diuidunt lcra
likvov ueffovvros et p tvovros s Tiavofxivov sic Arabes in duas medium fa
cientes diem mensis quinturn decimum primae partis dies singulos notant

o

addito Xa aut praeterit posteris partis a d inde XVI mensis ad
dunt quae restat Accurate vt solet haec exposuit ilL de Sacy
in Grammaticae Arab Vol II 471 P 271 sqq Liberius lamen vulgus
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locutum esse nec semper grammaticorum regulas obseruasse docet nostra in
scriptio Quum enim secundum regulam to il ij diei XVI demum addatur
hic cum die XI componitur adeoque notatur dies XI ante finem mensis
lam cum Gjomadi posterior ad menses cauos s XXIX dierum pertineat
dies XI ante vllimum mensis est dies XVIII Porro cum annus fugae 437
d 18 lulii anni Chr 1045 coeperit si ad hunc computum reducere velis
prodit dies X mensis Decembris Est enim d XVIII Gjomadi posterioris
anni Muhammedani dies GXLVI qui numerus si a die inde 18 Iulii nu
meres cum X Decembri conuenit

c Gjomadi mensis nomen hic feminino gencre ponitur quo etiam est
apud Ferganensem Elem Astronom ed Golii p 1 Caeterum incerlus sum
in lectione huitis vocabuli vlrum j aut i praelixuin gerat Solilus loquendi
vsus fuisset litera praefixa formam vtique habet rijs sed cum
sculptor noster literas quoque breuiores J et eadem longitudine format
vt hac ipsa linea in a et xa et in voce proxime praecedenti i simillima
forma et modulo compareat eodem iure i legas Erit igitur nox XI in
Gjomadi altero quod idem est ac si posuisset

cl diem iudicii extremi in Corano occursum t j adpellari quod omnes
coram Deo iudice coniparituri sint notum est vid Coran Sur 32 11 etc
t li5 jj idem est quod S 40 16 olMf j in lapide post I flexuram addi
dit sculptor fortasse ad indicandum s s sonum 5 qui in fine subauditur

e Vltima inscriptionis verba vtcumque interpretatus sum sunt enim
sane obscura ad J monstrauit indicauit resero vt sit particip s
liomen agenlis primae formae hoc vtique esse debebat y i Putes J
omissum propter siniilem figuram literae sequentis aSI j quis
est inter indicantes idem vaiere videtur ac quis indicabit quis nouit

Apparet igitur epitaphium nostrum speclare ad Abdallam quendam qui
quis ftlefit nulla nota nisi genealogica indicatur Elegantia tamen et lapidis
ct sculpturae indicat non e vulgo hominem sed inlignem et diuitem Quum
porro aunum praeferat 437 Chr 1045 viuere debuit Abdalla noster eo
tempore quo llamuditae principes ex Edrisidarum genere ex Africa egressi
Hispaniam inuasere et Corduba potiti sunt Potuit igitur Abdalla vt
iieii solet in imperii mutationibus arcem quam adhuc praefectus tenueral
occupare et dominio tenere Lapis sepulcralis super porta loco conspicuo
posilus videtur sepulcri locum indicare Nec enim veri simile Christianos

extat Numus Corclubae cusus a 440 Mohaunneclis sepiiuii huius dynasiiae
principis in Numbopliylacio Ac Telrop v Fraelm recens p 4 Adtle
Casiri lib aiab hisp Escur II 211
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arce in sacellum mutata epitaphium istud quod parum curarent eo Ioco
reposuisse Putauerim igitur lapidem locum non mutasse atque Abdallam
in aree sua sepulcrurn sibi fieri voluisse

Quas adhuc memoraui inscriptiones ad historiam Arabum in Hispania
spcctant et momentum aliquod historicum continent quae sequuntur ad
ornamenta architectonica pertinent Amant enim orientales populi religiosis
sententiis plerumque e Corano ductis aulas et aedes portas parietes exor
nare quum imagines et picturas vetet Coranus has autem sententias artifi
ciosis ductibus pingunt aut caelant vt picturarum locum quodammodoexpleant

V Inscriptio in aula domus alicuius in vrbe Toleti capitibus tra
bium supposita est illa sculpta literis extantibus labulae pineae spithamam
altae scriptura elegaliti Imaginem quam vobis exhibeo AA delineauit
scribendi artifex Palomares qui hanc nolam subscripsit Hispanice Letras
arabigas de forma elegante talladas de medio relieve que forman un friso
agradable el rededor del patio de una casa sita cerca del convento deTri
nitarios calzados de Toledo el referido friso sirve de Solera a las cabezas de
las Vigas de los corredores La inscripcion se reduce a una breve Oracion
continuada lacopiofielmente Franc,Xavicr deSantiagoPalomares Literae
sunt flavo colore in fundo griseo quod an in archelypo similiter sit ignoro

r t ,xM AJ J4 J1 bUIContinet formulam l JJ jQl aJJ JXJjf aJJ
Deo est regnum Deo est imperium Deo est gloria Deo est regnum

Deo est imperium Litera I in fine addiLa indicat haec verba repetita fuisse
esse pluries donec omnis ambitus pariefis expletus esset

VI Similes inscriptiones duae e palatio Hispalensi Alcazar de Sevilla
Harum maior fasciae instar iufcriori parti parielis inscripta cst Verbacontinet

ajJ pjjtfj pSH USI X JI
Regnum aeternum Deo gloria sempiterna Deo

Mirum in initio harum vocum Y constanter scriptum esse pro articuli
Breuior portae coenaculi inierioris inscripta est

Extremi ductus sunt initium eiusdem formulae explendo spatio repetilio
U i p V j JflkJI

Regnum aeternum
Has delineandas duxi quoniam eadem magnitudine literarum scripta eranf
qua in palatio visuntur Sunt autem illae in priore sex digitos altae iu
altera paullo minores in Tabula contractae comparent quippe salis vide
batur formae speciem exhibere

p 124 liu 14 lege dele vocem ISilnana
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